


36

[bookmark: bookmark0][image: Логотип]Управління культури та охорони культурної спадщини
Черкаської обласної державної адміністрації
Комунальний заклад «Обласна бібліотека для юнацтва
імені Василя Симоненка»
Черкаської обласної ради



Лауреати Всеукраїнської літературно-мистецької премії імені Івана Дробного

					Випуск 2
[bookmark: _top]

З джерел рідної землі

Бібліографічна розвідка












Черкаси 2023
УДК 016:929:[06.05:82.09+7](477.46)
	З-11

З джерел рідної землі : бібліогр. розвідка / Комун. закл. «Обл. б-ка для юнацтва ім. В. Симоненка» Черкас. облради ; [уклад. Олена Башлик ; ред. Надія Філахтова ; обкл. Ніна Іваницька]. – Черкаси : [б. в.], 2022. – 52 с. – (Лауреати Всеукраїнської літературно-мистецької премії імені Івана Дробного ; вип.2).

Черкаська обласна бібліотека для юнацтва імені Василя Симоненка продовжує серію бібліографічних посібників «Лауреати Всеукраїнської літературно-мистецької премії імені Івана Дробного». Другий випуск «З джерел рідної землі» присвячений лауреатам премії за 2022 рік. Ними стали: Валерій Кикоть, Наталія Бонь, Олександр Литус та Григорій Чуб.

Бібліографічна розвідка стане у нагоді бібліотечним працівникам, молодим читачам, освітянам, працівникам гуманітарної сфери та широкому загалу читачів, яких цікавлять здобутки літераторів та митців Черкащини.



Укладачка			Олена Башлик
Редакторка				Надія Філахтова
Відповідальний за випуск	Федір Пилипенко







© Укладачка О. Башлик, 2023

© Комунальний заклад «Обласна бібліотека для юнацтва імені Василя Симоненка» Черкаської обласної ради, 2023
Від укладачки

Бібліографічна розвідка «З джерел рідної землі» присвячена лауреатам Всеукраїнської літературно-мистецької премії імені Івана Дробного за 2022 рік.

Розвідка відкривається передмовою «Від укладачки» і розділом «Всеукраїнська літературно-мистецька премія імені Івана Дробного», в якому міститься інформація про основні положення та лауреатів премії. А також висвітлюються основні віхи життя та творчості Івана Дробного.

У розділах «Дорога буття Валерія Кикотя», «Сонячна творчість Наталії Бонь», «Сила і ніжність поетичної творчості Григорія Чуба», «Мелодії душі Олександра Литуса» містяться короткі біографічні дані про лауреатів премії, інформація про номіновані збірки, бібліографія.

Бібліографічна частина носить рекомендаційний характер і представлена книгами лауреатів, документами про них та Інтернет- ресурсами.

У межах розділів документи розміщено у зворотно-хронологічному порядку.

Хронологічні рамки : 1994-2022 рр.

Видання налічує 117 позицій бібліографічних записів, що мають суцільну нумерацію.

При укладанні бібліографії використані фонди, довідковий апарат обласної бібліотеки для юнацтва імені Василя Симоненка. Якщо джерела відсутні у фондах книгозбірні, описи відмічені знаком астериск (*).

Бібліографічний опис і скорочення слів здійснено відповідно до чинних в Україні стандартів.

Доповнює бібліографічну розвідку довідковий апарат: «Іменний покажчик», «Зміст».
Всеукраїнська літературно-мистецька премія імені 
Івана Дробного
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Премія заснована на пошанування талановитого поета, прозаїка, педагога, почесного громадянина Золотоноші І. С. Дробного (1931-2018) з метою популяризації його спадщини, збагачення гуманітарного простору Черкащини та України, заохочення митців до творчої праці.
Присуджується щорічно у трьох номінаціях – «Поезія», «Проза», «Музичне мистецтво».

Нагороджуються митці за високохудожні поетичні або прозові (у т. ч. мемуарні, спогадові) книги, в яких обстоюються національні й загальнолюдські морально-етичні цінності (шанування роду й родини, рідного краю, Вітчизни), опубліковані протягом останніх п’яти років на час проведення конкурсу, не відзначені іншими преміями, але з числа тих, які здобули популярність у читачів і позитивні оцінки літературної критики, а також музичні твори за поезіями Івана Дробного.

Подання творів на здобуття премії триває до 15 листопада. До 15 грудня – громадське обговорення творів-претендентів. Визначення лауреатів – до 25 грудня. Вручення премії відбувається у Золотоноші до 16 січня – дня народження Івана Дробного.

Право подання творів на здобуття премії мають колективи творчих спілок, організацій, установ, навчальних закладів, громадських об’єднань, засобів масової інформації за згодою автора.

Детальнішу інформацію про премію можна знайти за посиланнями :

	1. Визначені лауреати літературно-мистецької премії імені Івана Дробного [Електронний ресурс] : [про лауреатів премії 2021 року] // НСПУ : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://nspu.com.ua/novini/viznacheni-laureati-literaturno-misteckoi-premii-imeni-ivana-drobnogo/ (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.

[bookmark: _Hlk120709851]	2. Лауреатів Всеукраїнської премії імені Івана Дробного нагородили в Золотоноші [Електронний ресурс] : [про премію] // Ютуб : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://www.youtube.com/watch?v=3zAmoAKQS3s (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.

	3. На Черкащині вперше вручили премію Івана Дробного [Електронний ресурс] : [про лауреатів премії 2020 року] // Суспільне Новини : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://suspilne.media/99279-na-cerkasini-vperse-vrucili-premiu-ivana-drobnogo/ (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.

	4. Премія імені Івана Дробного : як у Золотоноші вшановують пам’ять відомого поета і письменника [Електронний ресурс] : [про премію] // Золотоноша. City : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://zoloto.city/articles/96888/-literaturna-premiya-imeni-ivana-drobnogo-yak-u-zolotonoshi-vshanovuyut-pamyat-vidomogo-poeta-i-pism (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.

	5. Стартує Всеукраїнська літературно-мистецька премія імені Івана Дробного [Електронний ресурс] : [про премію] // Прочерк : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://procherk.info/news/7-cherkassy/95433-startue-vseukrayinska-literaturno-mistetska-premija-imeni-ivana-drobnogo (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.
	6. У Золотоноші стартував конкурс на здобуття літературної премії імені Івана Дробного [Електронний ресурс] : [про премію] // Золотоноша. City : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : https://zoloto.city/articles/163653/u-zolotonoshi-startuvav-konkurs-na-zdobuttya-literaturnoi-premii-imeni-ivana-drobnogo
(дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.

	7. Визначено лауреатів премії імені Івана Дробного 2022 року [Електронний ресурс] // Zolo.gov.ua : сайт. – Електрон. текст. дані. – Режим доступу : http://zolo.gov.ua/vy-znacheno-laureativ-premiyi-imeni-ivana-drobnogo-2022-roku/ (дата звернення : 16.02.2023). – Назва з екрана.





Білий світ Івана Дробного 

Відкрита істина, мов зірка,
Впаде промінням на рядок:
По крихті – солодко і гірко
Збираю зоряний пилок.
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	Іван Семенович Дробний народився у селі Богуславець Золотоніського району 16 січня 1931 року. По закінченні семирічної відвідував середню школу у Вознесенському. Мріяв про журналістику, та за браком коштів вступив до Черкаського педагогічного інституту на мовно-літературний факультет, який закінчив у 1954 році з відзнакою.

	По тому був довгий шлях у педагогіці, адже їй присвятив 30 років свого життя. 

	Працював учителем на Шполянщині; викладачем у Золотоноші в училищі механізації сільського господарства; інспектором райвно, заступником директора школи з навчально-виховної роботи. Нагороджений знаком «Відмінник народної освіти УРСР».

	Поєднуючи педагогічну роботу з літературною творчістю, він друкував краєзнавчі статті, спогади у республіканських і регіональних збірниках, альманахах, журналах, газетах. У своїх працях Іван Семенович досліджував долю української мови і літератури та історії України, розвінчував радянську владу. Добірку статей присвятив історії рідного краю, знаменитим землякам – Тарасу Шевченку, Василю Симоненку, вченому Михайлу Максимовичу, відомій артистці Наталі Ужвій, співачці Раїсі Кириченко.
Лірика Івана Дробного відкрита, щира, довірлива, нерідко забарвлена публіцистичною емоційністю.

	Його творчість відзначається глибоким аналізом суспільного буття, багатотемністю та жанровою різноманітністю, високим рівнем образного поетичного мовлення. А його публіцистичне слово відгукується на найважливіші проблеми сьогодення, наголошує на необхідності вивчення і збереження української мови, підтримки й розвитку національної культури.

	У прозових творах І. С. Дробного чітко простежується характер дослідника, який шукає істину, спираючись на писемні джерела, опитування населення, аналіз історичних фактів, що стосуються певної місцевості. Тому знахідки краєзнавчого характеру у творах Івана Семеновича помітні у царині літературного, етнографічного, педагогічного, історичного краєзнавства.

	Вірші поета Івана Дробного дуже земні. Його, як він сам зізнається, «не тягне до формалістичних викрутасів, де за туманом нічого не видно, а вабить висока простота у тексті, як ото на ниві, де потрібні чисті плоди, а не генетичні мутанти».

	Іван Дробний – автор збірок віршів «Добридень, люди» (1962), «Білий світ» (1976), «Троїсті музики» (1983), «Блакитне дерево Дніпра» (1988), «Груша серед поля» (1996). Остання пошанована обласною літературно-публіцистичною премією імені Василя Симоненка «Берег надії» (1998). За її мотивами створено однойменний телефільм.

	Книзі «За пагорбами літ» (2006) присуджено диплом обласної державної адміністрації у номінації «Краща книга місцевого автора» (2007). Лауреат районної краєзнавчої премії імені Михайла Пономаренка за книгу «Син мужицький. Золоте коріння…» (2016).

	Також перу письменника належать книги: «В Златокраї жито половіє» (2008), «Котить заєць кавуна» (2008), прози й поезії «Хата з лободи» (2003), «Вереснева золота печаль» (2005), «За пагорбами літ» (2006); низка літературознавчих розвідок і публіцистичних нарисів, що друкувалися у газетах «Літературна Україна», «Кримська світлиця», «Тарасові шляхи», альманасі «Холодний Яр» та журналі «Кур’єр Кривбасу».

	Член Національної спілки письменників України з 1977 року.

Діячі культури та літератури
про Івана Дробного

	Член-кореспондент НАН України, доктор філологічних наук, професор Світлана Єрмоленко, характеризуючи творчість Івана Дробного відзначила: «Іванові Семеновичу Дробному, залюбленому в рідну землю, у рідне українське слово, судилося стати не тільки вчителем, допитливим краєзнавцем, який залишив оригінальний літопис своєї доби в розповідях про земляків, а й поетом-ліриком, поетом-філософом. Обсяг створеного автором просто дивує».

	Письменник Сергій Носань так висловився про творчість Івана Дробного: «Його твори навдивовижу ясні, прості і потрібні людям, як шматочок хліба, як ковток студеної криничної води, як чисте повітря… І все ж при зовнішній простоті й доступності поезії Дробного несуть у собі філософську глибину народної мудрості, іронію, часто зблискують так притаманним народу нашому гумором і лагідною веселістю…».

	Знаний поет-пісняр Микола Негода зауважив: «Його поезія по-молодечому бадьора, оптимістична, емоційно наснажена, і коли читаєш її, не відчуваєш потуги над словом – така легкість, невимушеність, немов би вилилося воно одним подихом».

	Український літературознавець, публіцист, доктор філологічних наук Василь Пахаренко про Івана Дробного сказав так: «Зачаровує інше – якась особлива дохідлива, тепла, непідробно щира ліричність, завидне вміння відверто розмовляти з душею читача, робити її ніжною, виховувати в ній найпрекраснішу здатність – любити».

	Поет Марко Вейцман стверджував: «На поетичній території Івана Дробного легко дихається. Його світ – це добрий світ, але сприймається він аж ніяк не сентиментальним боком. Воєнне дитинство, шкільні мотиви, болі та радості сучасності – невичерпні джерела його поезії».
	Згодом додає: «Роки зробили його поезію сумнішою, мудрішою, але не позбавили її свіжості, безпосередньості, пісенної мелодійності, пильності до всіх проявів буття».


Детальніше ознайомитися з біографією
та творчістю Івана Дробного можна у виданнях :

8. Голиш Г. Духовне воскресіння автора дивокниг : [у черкас. вид-ві Ю. Чабаненко побачив світ трьохтомник неопублікованих творів І. Дробного «Автор дивокниг»] / Григорій Голиш // Черкаський край. – 2022. – 23 лют. (№8). – С. 5.
*9. Вербівська К. Пам′ятлива учениця : [про І. С. Дроб-ного] / Катерина Вербівська // Автор дивокниг. Т. 2 : Статті та дослідження / Іван Дробний ; [упоряд. : В. Побиванець]. – Черкаси : Видавець Чабаненко Ю., 2020. – С. 350–352.

10. Третяк В. Іван Семенович Дробний : [життєвий шлях письменника] / Валентина Третяк // Нова Доба. – 2019. – 24 січ. (№4). – С. 10.
*11. Іванові Дробному вручили премію ім. Михайла Пономаренка // Вісник Золотоніщини. – 2017. – 28 верес. (№39). – С. 5.
*12. Побиванець В. Не пером на папері, а променем сонця на блакиті неба… / Віталій Побиванець // Вісник Золоніщини. – 2017. – 19 січ. (№3). – С. 6.
*13. Пахаренко В. Народному письменнику і краєзнавцю Івану Дробному – 85 / Василь Пахаренко // Українська культура. – 2016. – 15 січ. (№4). – С. 5.
14. Шапошник В. Додаток : Поезія Івана Дробного – з душевних глибин українського народу / Вікторія Шапошник // Дробний І. Син мужицький. Золоте коріння… – Черкаси : ІнтролігаТОР, 2016. – С. 176–214.
15. Дробний Іван Семенович : [біогр. дані] // Література рідного краю : (Літературна Черкащина) / [упоряд. : В. Т. Поліщук, М. П. Поліщук]. – Черкаси : Видавець Чабаненко Ю. А., 2013. – С. 406.

16. Безуглий В. «Я – родом із колгоспу», – зізнався поет Іван Дробний на своєму творчому вечорі : [про творчий вечір з нагоди 80-ліття від дня народж. поета] / Володимир Безуглий // Нова Доба. – 2011. – 1 лют. – С. 16.
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в номінації «Поезія» ‒ Валерій Кикоть (м. Черкаси) за книгу вибраних поезій «На найвищих вершинах»

в номінації «Проза» ‒ Наталія Бонь (м. Золотоноша) за повість «НЛО за селом»

в номінації «Музичне мистецтво» ‒ Олександр Литус (м. Золотоноша) за музику до пісень на слова Івана Дробного

спеціальна премія від народного депутата України Віталія Войцехівського – Григорій Чуб (м. Черкаси) за збірку поезій «Ти сьогодні мені наснишся. Любов та війна»


















Дорога буття Валерія Кикотя

[image: ]Кикоть Валерій Михайлович – український поет, перекладач, прозаїк, публіцист, доктор філологічних наук, доцент кафедри теорії та практики перекладу Черкаського національного університету імені Богдана Хмельницького.

	Член Національної спілки письменників України (1998) та Національної спілки журналістів України (2002), лауреат обласної літературної премії ім. Василя Симоненка (2009), літературної премії в галузі художнього перекладу імені Миколи Терещенка (2021), літературної премії імені Григорія Кочура (2022).

Народився Валерій Кикоть 29 липня 1961 р. у селі Червона Слобода на Черкащині в сім’ї робітників.

Закінчив Київський державний університет імені Т. Г. Шевченка та аспірантуру при університеті.

Працював військовим перекладачем в Ефіопії, учителем іноземних мов у сільській школі, головою Українського Представництва Українсько-Американської Асоціації Обмінів у галузі Освіти, керівником американської телевізійної компанії в Азербайджані, державним службовцем, викладачем кількох університетів.

Автор 13 книг,  художніх та публіцистичних публікацій в українській та зарубіжній періодиці.
«Вірші. Переклади» (1994),
«Промені самотності» (1998)
«Один аспект мого життя» (2001)
«Королева дощу» (2002)
«Сніг помирає на землі» (2004)
«Тексти на піску» (2005)
«Квітка у вогні» (2006)
«Флюїдний шнурок» (2013)
«25 американських поетів у перекладі Валерія Кикотя» (2016)
«Кількома мазками акварелі» (2017)
«Образна матриця та переклад поезії» (2020)
«Американська поезія у перекладах Валерія Кикотя» (2020)
«Роберт Фрост в українських перекладах» (2021).

	Наснагу для творчості черпає з джерел своєї душі, його поезія та проза – це поезія його життєвих доріг, що позначені ліричністю, медитативністю, філософським наповненням та наявністю підтексту.

	«Валерій Кикоть – один із найпроникновенніших і найсильніших ліриків неокласичного спрямування. Це засвідчили його публікації в періодиці й кращих літературних журналах», – характеризує творчість поета письменник та літературознавець Петро Сорока.

	Критикиня та літературознавиця Тетяна Дігай додає: «Поезія Валерія Кикотя не сіє примарних надій, не плодить галюцинацій, не дає себе ошукати. Вона рятує і лікує правдою, висвітлює природні процеси розвитку поезії на відміну від розлогої повені непоезії».

Сам Валерій Кикоть про творчість говорить так: «Творчість, вона завжди не без загострення кутів, але тема, що є вартою справжнього твору, на мій погляд, виникає лише на якихось зламах, або; якщо хочете, мікрозламах життя, а вже вона й надихає на створення конкретної речі».

	Твори автора перекладались азербайджанською, македонською та польською мовами.

Нині Валерій Кикоть живе у місті Черкаси, продовжує викладацьку роботу, займається творчістю.
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БІЛЯ КАВ’ЯРНІ

Вона дивилась гордо і лукаво
Крізь шибу запітнілого вікна,
Вона пила з кимсь чай, а може, – каву
По той бік снігового толокна.

А я ішов і, ставши сполотніло,
Забув на мить, що нарізно вже ми,
Й плелася сіть між нами ще невміло
Зненацька розпочатої зими.
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як сильно б’ють у душу ці вітри
що полум’ям пекельним дмуть зі сходу
і біль і смуток множаться на три
і бруд що підіймається зі споду

як сильно б’ють у душу ці слова
заховані від світу і від себе
й оця журба вкраїнська вікова
що роздирає серце аж до неба

як сильно б’ють у душу ці думки
що сіють вкотре страх і безнадію
і знову все виходить навпаки
і знову й знов по-іншому не вмію.

*   *   *
Веселий вересень – як літо,
Хоч сорок шість – не двадцять три,
Хоч менше хочеться хотіти – 
Сильніше пахнуть пізні квіти,
Кольоровіші кольори.

І вже як рівні, не рабові,
Шле дні освячені пора,
Дари у світлі і у слові
Від абсолютної любові
До абсолютного добра.

*   *   *
Коли відчаю стане печальна пора
Чорним ангелом на твій поріг,
Побажай мені ти, як ведеться, добра –
Я хотів буть як всі, та не зміг.

Недаремна, повір, була програшна гра,
Чи не гра, а метання в добі,
Ти прости й побажай мені щиро добра,
Як бажаю всім серцем тобі.

*   *   *
Благаю день Тебе при дні –
Не дай спокуси долю вибирати,
Пошли одну, одну любов мені
І, може, – одного по духу брата.
В метаморфозах гамірних годин
Троїтися не хочу без упину –
Вкажи на шлях, на шлях лише один,
Бо вже роки женуть мене у спину.

Бо вже напився волі я сповна,
Бо захлинаються від неї вени,
Хороша річ, чудова річ вона,
Та, мабуть, міф цей буде не про мене.

*   *   *
Коли мені вже треба буде йти
У ті світи, що зверху нам світили,
Спинюсь на мить, як не забракне сили,
Сказати, ким була для мене ти. 

Останній дощ як стане моросить
І затремтить у чорну даль дорога,
Щоб змоги дав, молитиму я Бога,
Тобі благословення попросить.

І хай мені у думах не до сну – 
Я в злагоді зі світом і судьбою,
Не пропустити б тільки цю весну –
Надихатися нею і тобою.

*   *   *
І серпень, і сонце, і неба блакить,
Прозірчастих вод глибина,
І можна б радіти, і можна би жить,
Якби не війна.

І можна би мріяти й просто бродить
Між хвиль, не вчуваючи дна,
І сонячний промінь в долоню ловить,
Дивитись, як легіт плете срібну нить,
Якби не війна.

Тебе б обійняти і з губ твоїх спить
Любов життєдайну сповна,
Проснулось би в серці усе те, що спить,
І серпень, і сонце, і неба блакить,
Коли б не війна.
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Ти дочекайся в двері стуку,
Коли я, ставши на поріг,
Струшу із ніг густу пилюку
Далеких пройдених доріг.

Ти простягни до мене руки
І, не змочивши довгих вій,
(Про це я мріяв в час розлуки)
Розквітни в посмішці своїй.

Ти не питай, що довелося
Мені знести в краю чужім,
І як без тебе там булося –
Колись я сам все розповім.

Удвох ми сядем біля хати,
Пірну в твоє густе волосся,
І тихо мовлю – як багато
Для мене в нім переплелося.

*   *   *
Знов субота сумна і похмура,
Знову день, наче випита чарка…
І ти знаєш, що ти – не Лаура,
І я знаю, що я – не Петрарка.

Я від думки до думки кочую,
В безкінечнім двобої з собою,
І лежу я, й не хочу, і чую,
Як подушки край пахне тобою. 

*   *   *
Я б не тратив життя на вокзали,
Я б себе не тягнув силоміць,
Чом раніше мені не сказали,
Яка сила у мене і міць?!

Я б спокійно долав свої вали
І не ранивсь об думи-ножі,
І, напевне б, не так гвалтували
Мене істини дикі, чужі.

І поставив би вічну печатку
На печалях і сумнівах я,
Якби знав від самого початку,
Що дорога ця дійсно моя.

(Кикоть В. На найвищих вершинах : вибрані поезії / Валерій Кикоть. – Черкаси : Видавець Чабаненко Ю., 2021. – С. 15, 26, 34, 40, 78, 89, 107, 109, 129, 146, 156, 266, 274, 338).

Бібліографія
Книги Валерія Кикотя
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Сонячна творчість Наталії Бонь
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Наталія Бонь – письменниця, добре відома як молодшим читачам, так і підліткам. Народилася 10 червня 1956 року у селі Дмитрівка Золотоніського району Черкаської області.

До певного часу й гадки не мала, що стане письменницею, хоча в дитинстві подружка сказала : «Наші пригоди варті цікавої книжки! Ти будеш писати, а я чорнилку держатиму». «Напевне, таки бувають пророчі слова, які колись здійснюються!» – згадує Наталія Бонь.

Працювала вихователькою у дитячому садку, методисткою, психологинею, керувала літературним і драматичним гуртками.  Поштовхом до письменництва, і то вже у зрілому віці, для неї стало здобуття Україною незалежності. Саме дефіцит матеріалу патріотичного спрямування у щоденній роботі з дітьми спонукав пані Наталію писати сценарії, інсценівки, казки, вірші, легенди. Свої проби пера публікувала у дитячих та педагогічних часописах «Малятко», «Джміль», «Пізнайко», «Учитель початкової школи» та у різних збірниках. Потім почала писати й прозові твори.

Хрещеним батьком її першої книжечки став улюблений всіма дітьми Всеволод Нестайко: він порекомендував її рукопис до друку.

Перу Наталії Бонь належать такі книги, як : «Для чого сходить сонечко», «Морозиво в кишені», «Бізнесбойз із Веселівки», «Кольорові небилиці», «НЛО за селом», «Карамелька».

У 2018 році Наталія Бонь здобула перемогу у конкурсі «Молода коронація – 2018» за твір «Більше щоденників я не пишу, або До чого тут верблюд».

Наталія Євгенівна співпрацює із проєктом підтримки дитячого читання «BaraBooka». Завдяки цій дружбі у 2020 році побачила світ її повість «НЛО за селом».

2021 року, у Міжнародний день захисту дітей, Наталія Бонь здобула перемогу у Всеукраїнському літературному конкурсі творів для дітей «Лоскотон». Відзнаку їй принесла напівказкова повість «Карамелька» – твір про взаємини тварин та людей, про добро і зло, про відчуття і почуття, що притаманні як людям, так і тваринам, що живуть поруч із нами.

Пані Наталія на певний час залишила свою роботу і країну, працюючи нянею у багатій родині. Побувала в Італії, Швейцарії, Німеччині, Франції, Іспанії, на Кіпрі, Мальдівах і ще багато де. Отримала яскраві враження для написання нових книг. Зараз працює психологом у дитячому садку «Струмочок» міста Золотоноша та вигадує нові цікаві сюжети для своїх майбутніх книжок.

Вона не тільки володіє словом, а й виготовляє іграшки, вироби з мила, вміє розписувати нігті й створює вітражі. За її плечима – художня школа: вона майстриня петриківського розпису. Письменниця долучається до проєктів, які допомагають читати дітям з інвалідністю. Таким чином було озвучено її книгу «НЛО за селом» та видано книжечку «Кольорові небилиці» шрифтом Брайля.



Номінована книга 2022 року
[image: ]73. Бонь Н. НЛО за селом : [повість] / Наталія Бонь ; [іл. Олександра Продана]. – Харків : Ранок, 2020. – 152 с.

Зміст: Допригода перша Несприятливий день; Допригода друга Перші неприємності; Допригода третя По банани; Допригода четверта У Поліни; Допригода п’ята Бонусне морозиво ; Допригода шоста Розмальований дядько; Допригода сьома Сніжана плюс Руслан Іванович? Ну й дива!; Допригода восьма Суперплан на вечір та ін.

В анотації до книги зазначено: «Невпізнані літаючі об’єкти, або ж НЛО, приземляються там, де їх не мають бачити. І, звичайно, роблять вони це вночі. Проте якщо НЛО вирішило здійснити посадку за селом Біленьким, де мешкає Назар, Владик, Поліна, Вікуся та інші герої повісті Наталії Бонь, таємниця навряд чи залишиться таємницею…».

«Ніхто не бачив, окрім, звичайно, тих, хто полюбляє заглядати в чужі ноутбуки, як перед світанком із темного неба зірвалася й упала зеленкувата зірка. Вона не згасла в атмосфері, як це зазвичай заведено в зірок, що падають. Ні, ця зірка неймовірно збільшилася, пролетіла повз спляче село, зависла над лісом, а потім тихо впала, чи, краще сказати, приземлилася. Зовсім поряд, у балці з дивною назвою Мокра.
Це було НЛО. Рівненьке, гладеньке, без шва чи заклепочки. Золотистого кольору. Воно вгрузло в землю чотирма ногами-стрижнями, «укорінилося», – затамувавши дух, читаємо на сторінках повісті. 
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Сила і ніжність поетичної творчості Григорія Чуба

Цього разу я буду сильним,
Я до цього з народження звик.
[image: ]
					Григорій Чуб

	Григорій Чуб народився 4 червня 1988 року у селі Леськи Черкаського району. Після навчання у Черкаському національному університеті ім. Богдана Хмельницького (навчально-науковий інститут історії та філософії) здобув фах історика. З 2011 по 2015 роки працював у редакційно-видавничому відділі ЧНУ, згодом – інструктором тренажерного залу на приватних підприємствах. У спорті з 16 років. У 2008 році виконав програму кандидата у майстри спорту з кікбоксингу. Також займається гирьовим спортом, армреслінгом та боями на голих кулаках.

	У 2010 році отримав серйозну травму хребта, з’явився час поринути у самовдосконалення та літературу, що не завадило йому переступити цю перешкоду та згодом виступати на змаганнях, де далеко не кожен набереться сміливості взяти участь. Тож у 2017 році повернувся у спорт.

	З 2016-2020 років працював як фрілансер, інструктор тренажерного залу, тренер по єдиноборствах, сторож, приватний підприємець, актор. Активно займався громадською діяльністю. У 2020 році майже повністю змінив сферу діяльності і подався працювати у професійну охорону.

	З 2021 року працював учителем фізкультури в початковій гімназії №9 імені О. М. Луценка, поєднуючи з роботою керівника гуртка у Вищому Професійному училищі будівельних технологій.

	У 2022 році проходив службу у ЗСУ у сухопутних військах. Брав участь у боях на Авдіївському напрямку за селище Піски та Первомайське. Війна змінила Григорія Чуба як людину, зробила його більш цілісним.

	Поезію пише з юності. З 2008 року відвідував літературну студію «Крила», що проводила засідання у науковій бібліотеці ЧНУ імені Михайла Максимовича. Грунтовніше працювати над поезією почав з 2010 року, з’явилися окремі прозові твори. Найперша проба пера у малій прозі – участь у конкурсі від журналу «Країна» та видавництва «Дискурс» з новелою «Революція». Новела була надрукована у збірнику «Євромайдан: хроніка в новелах». На платформі «Зоряна Фортеця» проходив конкурс фантастичних оповідань, де було опубліковане оповідання Г. Чуба «Наживо».

	У житті та творчості автор цінує красу моменту, естетичні, емоційні відчуття, де поєднується підсвідоме, надсвідоме і свідоме.

	Щодо планів та мрій, то найбільше автор-лауреат прагне, щоб закінчилася війна. А ще хоче видати прозову збірку та створити міцну українську родину.








Номінована книга 2022 року
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	102. Чуб Г. Ти сьогодні мені наснишся. Любов та війна : зб. поезій / Григорій Чуб. –Черкаси : Вид. від. ЧНУ ім. Б. Хмельницького, 2022. – 40 с. 
	
	Зміст : «Не ховай мене раніше часу…» ; «В Гетсиманськім Саду я стояв на коліні…» ; «Десь далеко за морем існує країна…» ; «Всі ми загубимось у цій війні…» ; «Тіло до тіла, серце до серця…» ; «Боже, дай мені трохи часу…» ; «Сучасне малоросійство – це дійсність мого покоління…» та ін.

	Збірка отримала спеціальну премію від народного депутата України Віталія Войцехівського.

Вірші зі збірки «Ти сьогодні мені наснишся. Любов та війна»

Тіло до тіла, серце до серця,
Мурашки по шкірі, серце заб’ється.
День немов ніч, дощ довше ночі.
Дивляться в душу твої чорні очі.

Тіло до тіла, правда до правди,
Ти – немов сила святої армади.
Час, як скажений, уже зупинився.
Витру губами червону помаду.

Тіло до тіла, ти моя мила,
Ти моя віра, ти моя сила.
Мій ти подих, у диханні ночі,
Йди до мене у снах опівночі.

Я живий лиш твоїми словами,
Твоїм чеканням і молитвами.
Ти довше всіх, мене відшукала…
Час зупинився між нами й тілами.

*   *   *
Демони насправді вміють любити,
Не так, як янголи, може і краще.
За ними любові не повторити,
Лише забредеш в непрохідні хащі.

Демони ліпші, майстри на всі ранги,
Встигають все в режимі нон-стопу.
Поки янголи торують прану,
Демони літають в США та Європу.

Демон буває люблячим батьком,
Грізним на вигляд, сильним, суворим.
Тільки-но руки тягне малятко,
Демон стає теплим з любові.

Демоном бути, стати вигнанцем,
Хоч всі рахуються з твоєю міццю.
Лиш тільки демон буває коханцем,
З жару сповитим у будь-якім віці.

*   *   *
Коли я прийду в дім, змучений,
Від боїв брудний і обстріляний.
Я з тобою піду у заручини.
І вінок надягну омріяний…

Коли я прийду після битви,
Обіцяй, що будеш любити.
Що слова гострі, мов бритви,
Ти не будеш по разу гострити.

Бо не буде ні втоми, ні кривди.
Бо не буде війни і відчаю…
Обіцяй, що будеш любити.
І дивитися поглядом вірності.

*   *   *
На моїй землі небо згорає,
Злісний ворог іде до нас.
Замість сліз у вогні палає
Маріуполь, Суми, Донбас.

Б’ється Київ, Харків, Одеса,
В небі янголи в світлий час.
Волонтери, сили і преса
Всі долають поганий час.

Все закінчиться, скоро. Повірте,
З нами Бог. То хто проти нас?
Бийтесь всі, хто битися вміє,
І моліться за кожного з нас!

*   *   *
Спали мене, моя любов,
Спали дотла, немов в безодні.
Нехай гуляє вільно кров,
Бо ця любов – вона природня.

Вона сказала все за нас.
Твій усміх і веселі очі.
Така солодка на устах,
В поривах пристрасті і ночі.

Спали мене до тла, прошу.
Я лиш з тобою оживаю.
Сталеві пута розірву,
З тобою тільки воскресаю.

Тобі завдячую я всім.
До тебе ніжно прихилюся;
А серце калата, мов грім,
Коли вночі тобі молюся…

*   *   *
Ти сьогодні мені наснишся
Серед зір, понад морем глибоким,
Зійде місяць, диском широким, –
Цілуватиму в губи і щоки…

Ти сьогодні зі мною будеш…
Я візьму твої болі на себе,
Обійму, мов широке небо,
Пригорнуся міцно до тебе.

Ти мене невинно цілуєш…
На губах твоїх сила народів,
Тисяч пристрастей, духів природи,
Дай напитися тої вроди.

Ти мені сьогодні наснишся…
Я прошу, не йди від мене.
Ти моя вода і потреба.
І щоранку закохуй у себе.

(Чуб Г. Ти сьогодні мені наснишся. Любов та війна : зб. поезій / Григорій Чуб. – Черкаси : Вид. відділ ЧНУ імені Богдана Хмельницького, 2022. – С. 7, 14, 17, 23, 27, 31).
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Мелодії душі Олександра Литуса

[image: ]Олександр Гаврилович Литус, народився 20 лютого 1949 року у селі Хирівка на Корсунщині Черкаської області в сім'ї колгоспників.
Після закінчення середньої школи навчався в Українській сільськогосподарській академії і у 1973 році отримав кваліфікацію інженера- електрика.
Спочатку працював викладачем спецпредметів у
Стеблівському профтехучилищі, пізніше – інженером-технологом Стеблівського ремонтно-транспортного підприємства. Зараз перебуває на заслуженому відпочинку.

	Дитинство проходило серед сільських трудівників, для яких пісня була одним із чинників, які допомагали жити на селі. Дуже любив слухати багатоголосий спів. Батько, Гаврило Давидович, грав на балалайці, любив співати.

	Олександр Литус, навчаючись у школі, займався у духовому оркестрі, де і отримав початкові знання з музичної грамоти. Потім батьки купили гармошку. Цей інструмент опанував швидко – і став сільським музи́кою, якого охоче запрошували на різні свята. Згодом опанував баян як музичний інструмент.

	Працюючи у Стеблівському профтехучилищі, був керівником вокального ансамблю «Калина», який виконував багато авторських пісень. Перша пісня на власні слова була жартівливою і називалась «Ой, Варваро». Потім була пісня на слова кіровоградської поетеси К. Башликової – «Здалеку-далеко летіли лелеки». Ці пісні добре сприймалися глядачем і були досить популярними. Також О. Литус писав пісні на вірші різних авторів.

	На слова Івана Дробного створив дев’ять пісень: «Кує зозуля», «Забутий мамин спів», «Чекання», «Подруги», «Колискова», «Помилка», «Ходить березень», «Сімнадцять літ», «Жура моя вечорова». З них дві перші композиції («Забутий мамин спів» та «Кує зозуля») у виконанні самодіяльних артистів надіслав Івану Семеновичу Дробному – і отримав схвальний відгук.
[image: ]

	Самодіяльний композитор має в творчому доробку майже 50 пісень на слова Б. Олійника, Д. Луценка, М. Подолян, Н. Баклай, Т. Коломієць, І. Сльоти, Г. Вовченко.

	На слова поета-пісняра Вадима Крищенка написав вісім пісень. З переписки з Вадимом Крищенком: «Ще раз дякую, пане Олександре, за увагу до моєї творчості і надіслані пісні. Я прослухав їх - мені сподобалось. Вважаю, що вони мають право на існування нарівні з іншими. Творіть, у Вас гарно виходить! Натхнення Вам! З повагою В. К.».

	Як керівник вокального ансамблю «Калина» Стеблівського профтехучилища, Олександр Литус, був учасником багатьох конкурсів, має дипломи та грамоти.
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